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Kypckuit rocyaapcTBeHHbIN YHUBEPCUTET

B crarbe uzper pedb 00 ONpENENeHuu MecTa CIEHIa CPeAX MHOTOUYUCIEHHBIX COLUO-
JIEKTOB U O MEPEXOJE CJIOB U3 CIEHra B pa3rOBOPHYIO Peub, 3aTEM — B JIUTEPATYPHBIN SA3bIK.
Taxoke pa3rpaHu4nBaoTCst Chepbl OBITOBAHUS CIICHTA.
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B coBpeMeHHOM SI3bIKO3HAHMM CPEIN CYIIECTBYIOIIUX (POPM SI3bIKA BBIJEISAETCS JIUTE-
parypHas U HenmuTeparypHas Jiekcuka. [locnennss nenutcst Ha MpoQecCHOHATN3MBI, BYJIbIa-
PHU3MBI, KAPTOHU3MBI U CICHT U OTJIMYAETCSI CBOUM Pa3rOBOPHBIM U HEO(PHIIMAIBHBIM XapaK-
TepoM. OCTaHOBUMCSI Ha TaKOW Pa3HOBUIHOCTH HEIUTEPATYpHOU JIEKCHKH, KaK CJIEHI — HE
TOJIBKO IIOTOMY, YTO B HACTOSIIIEE BPEMSI CIEHT SIBISETCS OJHON U3 MHTEPECHEMIINX S3BIKO-
BBIX CCTEM COBPEMEHHOM JIMHI'BUCTUKH, HO U TIOTOMY, YTO B I3bIKO3HAHWU HET YETKOTO I10-
HATUS CJIEHTa.

UYro kacaeTcsi pyCCKOH JIEKCHKOJIOTHH, TO TEPMHH cC/leH2 TMOSIBUJICS 37E€Chb OTHOCH-
TEJIbHO HEJIABHO; B OTJINYME OT J/capeoHa OH He 3adukcupoBaH HU B CioBape B. Jlans, Hu B
Ounukionenuu bpokrayza u Edpona. [IpoHUKHOBEHHE 3TOTO CIIOBA B PYCCKUMN S3BIK OBLIO
CBSI3aHO C HM3YYEHHEM aHTJIOSI3bIUHBIX KylIbTyp. [lepBOHAUaIbHO CIIEHIOM Ha3bIBaslach HMC-
KITFOYUTENILHO WHOS3BIYHAS pealivs, HO B JalibHEHIIeM cdepa yrmoTpeOJIeHHus 3TOro CiIoBa
Obuta pacmmpena. Ceidyac CIEHT MOKHO OIPEIENIUTh KaK CI0Ba, KOTOPBIE YaCTO pacCMaTpH-
BAIOTCA KaK HApPYLIEHUE HOPM CTAHJApTHOTO fA3bIKa. DTO OYEHb BBIPA3UTEIbHBIE, HPOHUY-
HBIE CJIOBA, CIy)XKalllue Ui 0003HauYeHUsl MPEIMETOB, O KOTOPBIX TOBOPAT B MOBCEIHEBHOMN
xu3HU [babuna 2001]. Cam TepMUH cieHe B IEPEBOJIE C aHTIIMKUCKOTO si3biKa [COB. 3HIL. CJIO-
Bapb 1988: 1234] o3Hauaer:

— pedb COUMAIbHO WX MPO(ecCHOHATEHO 000CO0IEHHOM TPYyIIBI B MPOTHBOMOJIOKHOCTD
JUTEPATyPHOMY SI3bIKY;

— BapHaHT Pa3roBOPHOM peuH (B T.4. IKCIIPECCUBHO OKPAILLIEHHBIE AJIEMEHTHI 3TON peun), HE
COBIIQ/IAOIIME C HOPMOMU JINTEPATYPHOTO SI3bIKA.

OpHaKo B OTE€YECTBEHHOM SI3bIKO3HAHUM CYILECTBYET IpoOsieMa BbIAEICHUS WM He-
BBIJICJICHUS CJIEHTa U3 psiJla MHOTOUMCIIEHHBIX COIIMOJIEKTOB U KaK MOHITHS M KaK TepMUHA,
/1€ CPElIU SI3BIKOBEOB €CTh HECKOJIBKO TOUYEK 3PEHUS:

Tax, U.P. l'anbniepun B cBoeil ctathe «O TEpMUHE “CIIEHT”», CChUIAsACh HA HEOIpeie-
JIEHHOCTb 3TOW KaTeropuu, BOOOILE OTPUIIAET €€ CylllecCTBOBaHKE. Ero aprymeHTanust ocHO-
BaHa Ha pe3yJbTaTax MCCIENOBAHUHA aHTIMHACKUAX yYEHBIX JIEKCUKOTpadoB, TIaBHBIM 00pa-
30M Ha MX ONBITE B COCTABJICHHUM CIIOBApPE aHIJMICKOrO S3bIKa, KOTOpPbIE MOKa3aJH, YTO
OJIHO U TO € CJIOBO B PA3JIMYHBIX CIIOBAPSX UMEET Pa3IU4HOE JIMHIBUCTHYECKOE MPU3HA-
HUE; OJTHO U TO K€ JAAETCS C IOMETOM «CIIEHI», «IIPOCTOPEUHE», NN O€3 BCAKUX ITOMET, UTO



CBU/JICTEIILCTBYET O COOTBETCTBUU JINTEpATypHON HOpMe si3bIka. M.P. ['anbnepun He nomyc-
KaeT CYILECTBOBAHNUS CJIEHTa B KAUECTBE OT/EIbHON CAMOCTOSATENbHON KaTeropuu, npejia-
rasi TEepMHUH CJleHe UCIOJIb30BaTh B KaU€CTBE CHHOHMMA, aHTJIMHCKOTO 3KBUBAJIEHTA JKapro-
Ha.

Cy1iiecTByeT MHEHHME U O TOXAECTBE JIBYX IOHATHUH (CJIEHTa U ’KaproHa), HO IOMUMO
ATOTO - PE3KOE OTPHUIIAHNE TIPUCYTCTBUS MOJOOHOTO SIBJICHUS B PYCCKOM Pa3rOBOPHOM SI3BIKE
(E.T'. bopucosa-Jlynamanen, A.H. Masypoga, JI.A. Pag3uxoBckuit).

OTHOCHUTENBHO TEPMHHA C/eHe HEKOTOPBIE MCCIIEI0BATENH [10JIaratoT, 4YTO OH MpUMe-
HSIETCS Y HAaC B JIBYX 3HAUEHMSIX: KaK CHUHOHHMM >KaproHa (HO MPUMEHMUTEIbHO K aHIJI0A3bIY-
HBIM CTpaHaM) U KaKk COBOKYITHOCTH JKapTOHHBIX CJIOB, )KaPTOHHBIX 3HAUYEHUIl 0OIIen3BECT-
HBIX CJIOB, KAPTOHHBIX CIIOBOCOUYETAHUM, MPUHAUICKAIINX IO IPOUCXOXKIECHUIO K Pa3HBIM
’KaproHam M CTaBIIMX €CIIM He 00meynoTpeOUTeTbHBIMU, TO OHATHBIMH JIOCTaTOYHO IIU-
POKOMY KPYT'y TOBOPAIIUX Ha PYCCKOM SI3bIKE. ABTOPBI Pa3IMUHBIX CIIEHT-CI0BApEl UMEHHO
TaK MOHUMAIOT CJICHT.

Cnenr — nupiecTBo MeTtadop U 3Kkcnpeccuu. Kpviuia noexana — BbIpaXkKeHHUE, POXK-
JIEHHOE€ B OJTHOM M3 aproHOB U IONaBIlee B clieHT. HU 0uH 13 HalllMX HOPMATUBHBIX TOJI-
KOBBIX CJIOBapeil ero He nokasbiBail. IlepBbim 310 caenan B 1992 rony «TonkoBbsiii clioBapb
pycckoro si3pika» OskeroBa U I1IBe1oBOil M OTHEC K pa3srOBOPHOMY CTUIIIO JIUTEPATYPHOTO
s3pika. Co BpeMeHeM MeTaQOpHYHOCTh ITOTO BBIpaKeHHs TyckHeeT. CJIEHT OCBEeXaeT ee:
Kpbluia TETIEpb U meuem, omuvesxcaem, yiemaem. MetapopruecKre UMITYIbChI, UCXOISIIHIE
U3 3TOTO BBIPAXKEHUS, POHUKAIOT B €r0 acCOLMAaTHBHOE MOJIE, U BOT YK€ ICUXHATP — 3TO
Kpogenbujuk, a ICUXuaTpuyecKkas pakTHKa — KposeabHble pabomel. VI3 mpuMepa BUAHO, UTO
CJIEHT sIBJIIET cOOOM Kak Obl cpe3 peueBoil KyapTypbl. OH OXBaThIBAET MO COLMAIBLHON BEp-
THUKAJIU ¥ BO3PACTHOM FOPU30HTAIIN BCE CJIOU OOIIECTBA.

Takum 00pa3om, CIEHI, 110 MHEHHI0 MHOTMX OTEUYECTBEHHBIX SA3BIKOBENIOB, SIBISETCS
BTOPUYHBIM OOpa30BaHMEM IO CPAaBHEHHUIO C KaproHaMu U apro, aJanTHPYIOIIMM K CBOMM
HY)KJ]aM 3aMMCTBOBaHHbIE€ eIUHUIBI. OJJHAKO €CIIM HEKOTOpbIE OTMEYAIOT OOJIBIIOE 3HAUEHUE
WUTPOBOTO Hayalsia B clieHre, TO A. JIumaToB CYUTAET, YTO «BCSKUM PEUEBOM IKCIPECCUB, OKa-
3aBIIUCH B CJIEHTe, HeUTpanuzyercs» [JlunatoB 1994], npucnocadiamBasch K HOBOW CEMaHTHU-
yeckoil cnenuduke. MccnenoBarenu Takke BBIAEISIOT TaKHE€ OCOOCHHOCTH CIIEHTa, Kak Jie-
MPEeUUATUBHOCTD, IOMUHUPOBAHHE PEMPE3EHTATUBHOW, a HE KOMMYHHKATHUBHOW (pyHKIIHH,
JIOJMYECcKas HaIllpaBJIEHHOCTh. [Ipy 3TOM ClEHr sBisieTCS 4acThlO0 OOLIEHApOJHOTO S3BIKA;
BCE CBOWMCTBEHHBIE SI3BIKY MTPOLIECCHI TIPOXOIAT B CIICHTE «BO MHOTO pa3 ObICTpee M IOCTYITHBI
HETOCpeICTBeHHOMY Habmtozennto» [beperosckas 1996]. 3nadenue cnoBa ciewe OIM3KO K
MOHATHSM Pa3e080pHOLL pedu U Npocmopedus, OJHAKO B OTIMYNE OT HUX OHO UMEET OLIyTH-
MYIO COLIMATIbHYIO MapKUPOBKY.

OpHaKo B CBSI3U C TE€M, YTO TEPMHUH CleHe TPUIIET K HaM U3 aHTJIMHCKOTO SI3bIKA, MBI
CUMTaeM HEOOXOJAMMBIM OOpaTUTHCS K NMEPBOMCTOUHUKAM Il TOTO, YTOOBI MPOSICHUTH U3HA-
YaJIbHBIA CMBICI 3TOTO CJIOBA.

B aHrnos3pIYHOM SI3bIKO3HAHUM B OTJIMYHME OT PYCCKOro HaOIogaeTcsi 0oJjiee 4eTKoe
pasrpaHuyYeHNe TEPMHUHOB J/CAP2OH W ap2o, XOTS U 3/1€Ch 3TU CII0OBA HEPEAKO B3aMMO3aMe-
Hsiembl. Tak, u B cioBape Meppuam Yaocrepce [Britannica' 97], u B OkchopackoM TOJIKOBOM
coape [Oxford Advanced... 1995] 3HaueHHe «TaliHBIN, 3aCCKPEUCHHBIN S3BIK» MPHUHAJIC-
KHUT TEPMHUHY apro, a mpodeccrHoHaibHas JeKCHKa BXOAUT B CEMAaHTHYECKOE I10JIe JKaproHa.
B oneHke 3TUX MOHATUN MO KPUTEPUSIM «3KCIIPECCUBHOCTBY, «UENb CO3JaHUSI» U «KPYr HO-
CUTEJE) COCTaBUTENIN CIOBapel HE COJUAAPHBI, & UHOTJA UMEIOT MPOTHUBOIOJI0KHOE MHE-
Hue. OJHaKo, HECMOTPS Ha TO YTO TOJIE JUTS CEPbE3HBIX TEPMUHOJIOTHUECKUX OaTaNnui B ATON
00J1acTH BEJIMKO, HE apro M HE KaproH MPUKOBBIBAIOT MPUCTAIbHOC BHUMAHHUE aHTITUHCKHUX H
aMEepUKaHCKUX (QUI0Noros; HU B bputaHHuke, HU B DHIMKIONEANHN SI3bIKA U JTMHTBUCTUKH
HET OTAEJBbHBIX CTAaTEH, MOCBSIIEHHBIX 3TUM NOHATHSIM. B aHTIOA3BIYHON S3BIKOBOM KYJIBTY-



pe TPUHATO HCIIOJIB30BaTh TEPMHUH ClleHe Uil 0003HAYeHUs HEKOAM(DUIIMPOBAHHOTO S3BIKA.
BriepBrie oH ObuT 3adukcupoBad B 1750 roay co 3Haue€HHEM «SI3bIK yAHIBD. B HacTosmiee
BpEMS «B CJIOBAPSAX BCTPEYAETCS KaK MMHMMYM J[Ba OCHOBHBIX TOJIKOBAHUS CJIOBa cieHr. Bo-
MEepPBBIX, 0c0o0asi pevb MOArPYI WU CYOKYIbTYp 0OIIecTBa, U, BO-BTOPBIX, JIEKCHKA ITUPOKO-
ro ynotpebiaeHus st HepopmanbHoro obmmeHus» [Slang... 1994]. Tlpuuem BTOpoe 3HaUCHHE
B COBPEMEHHOH JIeKCUKOrpaduu npeBamupyer HaJ nepBbIM. «CICHT 3aHUMAET MPOMEKYTO Y-
HOE I0JIO)KEHHUE MEXJly BCEM H3BECTHBIMM CIIOBAMHU M BBIPAKEHUAMHU JJI1 HEPOPMAIBHOTO
OOILeHHS ¥ JIKCUKOH Y3KMX COIMAIbHBIX rpymm» [Britannica' 97]. [ToaToMy B aHTTIOS3BIYHON
Jexcukorpaduu nmpobdiaemMa COCTOUT HE B TOM, YTOOBI OT/ACIHUTD CICHT OT )KaproHa u apro, a B
TOM, 4TOOBI 3a()MKCUPOBATh TMEPEXO]I CJIOB U3 CIEHTa B pa3roBOpHYIO peub (popular speech).
«Ho ciieHr 3a MHOTHE BEKa CBOET0 CYLIECTBOBAHMS IPEYCIIEN HE TOJIBKO B 3TOM: MHOTHE CJIO-
BEUKHU BBIIUIA «M3 HU30B», IPOHUKIM U 3aKPENMWINCH B JIUTEPATYpPHOM AHTIMNUCKOM SI3BIKE.
Kro ceituac ycomHuTCS B pecnekTadensHOCTH cioBa lunch? A 3To ¢I0BO Ha4MHAIO CBOIO
’KM3Hb B HEJIpax CJICHTa, TaK ke Kak bus, fun u MHorue npyrue» [Konmakum 1978].

Kpome Toro, cieHrn3mbl nepemaruBaioT He TOJBKO COIMAJbHBIE, HO U reorpadude-
CKHE TpaHUIlbl U MOSBISIOTCS 3a Npeaenamu cBoel poauHbl. Kto He 3HaeT cioBa denou? C
HUM [I03HAKOMMUJI Hac BrepBblie [1ymknH, KOTopblil Xxapakrepu3zoBain OHErMHa HE MPOCTO KaK
weeoss WA (pparnma, a CPaBHUBAI €r0 C JIOHAOHCKUM Odenou. OxasbiBaetcs, cioBo dandy
OBbLIO MOJHBIM CIIEHTH3MOM B AHTrMH Bo BpemeHa Ilymkuna. Ho Gonbie Bcero cieHrn3MoB
B IIPOU3BEACHUAX IpaMaTyproB Pa3IUnYHBIX 3I10X.

Tak, MHOTHE IIEKCIMPOBCKUE CIEHTU3MBI M ceiiuac B XOJy y aHIJIM4YaH, Takue, Ha-
npuMep, Kak to crash a cup - BEINIUTH cTakaHYMK BHHA (OyKB. pa3gaBUTh CTakaH4WK), the
blues — monuneiickue, kickshaw — makoMcTBO, mycTsidoK | jAp. [lomassromniee 6OIBITHHCTBO
AQHIVIMMCKUX M AMEPUKAHCKMX IMCATelIe B TOW WM MHOM CTEIEHU TaKKe OTAABAIM JIaHb
cieHry. Ero HeBO3MO)XHO MTHOPHpPOBaTh, MHAUE ONMCHIBAEMbIE MEPCOHAXHU YTPATAT CBOIO
KU3HEHHOCTh. Y ['osicyopcn B poMaHax Tpuiioruu «KoHery riiaBsl» O4€Hb MHOTO HOBBIX MO JI-
HBIX CJIOBEYEK, KOTOPbIE HE BCTPEYAIUCh B O0JIee paHHUX €ro Mpou3BelaeHusX. Tak, Hanpu-
Mep, HouTeHHbIN Oyprkya CoyM3 B HEIOYMEHUU CIIPAIIUBAET CBOETO 34Ts, YTO O3HAYAET BbI-
paxenue «to get somebody's goat»,  modydaeT OTBET, UTO 3TO 3HAYUT «pa3Apa)arh KOTO-
mb6o». «Will you bob in?» («Tsr "3ackouump" Kk HaM?») — MPHUTJIAIAET CBOETO MPHUSATEISA
uieH napnamenta Maiikia Mont. —Been over the top? — («Ilomen B aTaky?») — crpamaBaer
OH K€ y CBOEr0 MOJYMHEHHOT'0, KOTOPBI OT/IaBal EMy OTYET O BBHINOJIHEHUH MOPYYEHHS OT-
HIOJIb HE BOGHHOT'O XapakTepa.

Wtak, npu paccMOTpEeHUH TakoW MpoOJeMbl, KaK MEpPeXo] CIOB U3 CIEHra B pa3psi
HOPMaJIbHBIX BUJHO, YTO Yalle BCEr0 HOPMAIbHBIMH CTAHOBATCS JOCTATOYHO CTapble, yc-
MEBILINE NPUTEPETHCS CIEHIoBbIE cioBa. CIOBO MPU 3TOM TEPSIET CBOIO 3KCLIEHTPUUHYIO OK-
packy. HemasioBaxHy!0 pojib B 3TOM UTPArOT ra3eThl U KypHAJIbI, T.K. CIIEGHTM3Mbl OUEHb WH-
TEHCUBHO NPOCAYMBAIOTCS B SI3bIK Npecchl. CIEHIOBOE CJIOBO MOSIBISETCS B MEYATHBIX MaTe-
puasiax B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB M3-3a TOTO, YTO HOPMaJbHBIE CJIOBA, UM COOTBETCTBYIOIINE,
HEYIO0OHBI TIPU YAaCTOM HCIOJIb30BAHUU WJIH K€ BOOOIIE OTCYTCTBYIOT. Takum oOpa3om, ra3e-
Thl W JKypHQJIbl — LIEHHBIH MCTOYHHK, ONEPATHUBHO OTPAXKAIOLIUI CETOJHSLIHEE COCTOSHHUE
a3bIKa. PacipocTpaHeHHast ClIEHroBas JIEKCUKa M0MalaeT B HUX OYEHb OBICTPO, M MBI II0JIy4Ya-
€M BO3MOKHOCTh OOBEKTUBHO CYJIUTh 00 €€ YaCTOTHOCTH.

Wrak, anrnuiickuii ciieHr cBoeoOpa3eH u HenmoBTOpuM. OH POKIAJICS U POKIACTCS B
HE/Ipax caMOT0 aHTJIMHACKOTO S3bIKa, B Pa3HBIX COLMANBHBIX cepax M BO3PACTHBIX TPyMIax
KaK CTpPEMJIEHHE K KPaTKOCTH, BBIPA3UTEIbHOCTH, MHOT'/Ia KaK MPOTECT MPOTUB MPUEBIIETOCS
WIM JUIMHHOTO CJIOBA, KaK >KEeJIaHUE 10-CBOEMY OKpPECTUTh NpEeAMET WM €ro cBoiicrsa. Ha-
MIpUMEpP, B MOJIOJEKHBIX KpPYrax, IJie CIIEHTOTBOPYECTBO OCOOEHHO PaclpoCTpaHEHO, KpoMe
BCEr0 MPOYEro SIBHO BBIPAKEHO CTpEeMJIEHHE 000COOUTHCS OT MHUpa B3POCIBIX, «3amudpo-
BaTb» CBOMW S3BIK, @ TAK)KE€ >KEJIAHUE NMPOCTO B30ATAMYTUTh 3€pKAJIBHYIO I'J1a/lb PECIIEKTa-



OenpHOTO aHTIUiickoro si3bika — Queen's English. CnemoBarensbHO, B clieHTe OTpaykaeTcst 00-
pa3 JKMU3HU PEYeBOro KOJUIEKTHBA, KOTOPBI ero mopoaui. Hanbonee pa3BuThie ceMaHTHYe-
ckue nois — «Yenosek» (¢ auddepennneit mo momay, poACTBEHHBIM OTHOIICHUSIMH, TIO MPO-
deccun, 1Mo HAIMOHATBHOCTH), «BHEmHOCTEY, «Onexaay, « Kumumey», «Jlocyr» (BeuepuH-
Ka, My3bIKa, BBIITUBKA, KypeHUE, HAPKOTHUKH).

Tak, Hanpumep, cioBa o denoBeke: dead-cush - mopsimouHblil; drag - HaZOCATUBHINI;
pretty boy — xBactyH; fishy — mogo3purenbHblii; leery — xutpsiii; pot-boiler — xantypuuk; shy
fish — 3acrenumBsbIii; poor fish — mpocTodus; cold fish — caepxanHbIil (MM HEIPYKETHOO-
HbIi); kinky — cTpaHHBIH.

O mure: clock, dish, mask, pan, signboard, smiler, Kisser, snoot.

O xene: best piece; carving-knife.

O neByike, xenmmne: peach, foxy, cobra, vamp; flapper, tomato, gold-digger.

O ene, HanuTkax: grab, eats — ema BooOIe, Spam — KoHcepBbI, Cat beer — moJoxo,
sludge — nuBo.

O nenswrax: dirt, cabbage, dough, long green, blood, boot; chip — monera, yellow boys
— 30J10TbIe MOHETHI, hOD — mmsumuar, quid — ¢pysT crepnunros, Charlie, buck — momutap, nickel
— 5 nonmapos, quarter — 25 nomnmapos, monkey — 500 ¢pyHTOB.

00 opyxwuu: big boy — mymika; barker, piece, six-shooter — peBosibBep.

VYmepets: t0 go pop, to conk out, to go West, to kick the bucket, to croak, to cash the
chip, to be out the road.

Pasnuunbie cioBa u BeipakeHus: t0 game, to crank it on — Bpats; to Spin a yarn — pac-
ckas3piBath ("'muiectu"); to get the needle — GeciokouThCs, TPEBOKUTRLCS; PEN-PUSher — xxypHa-
nucT, nucaka; Limey — anrnmuanud; Doughboy — amepuxkasnerr; bull, bobby, copper, blue boy,
Big John - momuuetickwmii; batchy, dotty, loony — HeHopManbHBIH, "ncux"; t0 SPOON — yxaxu-
BaTh; SPOONY — MIIyMOBaThIN, BIIOOICHHBIH; 10gS — oaexkaa; duds — oxexonka; undies — HUX-
Hee Oeinbst; Crib, digs — mom, kBaprtupa; blood-waggon — marmmua ckopoit momoriu; to stick
up, to pinch — kpacts; to crack a crib — coBepmuth Kpaxy co B3jaoMom; cracksman, crook —
Bop; shakedown artist — momennuk [Kosmakuu 1978].

[To >TUM mpUMepaM MOKHO YBUAETH, KAKUMHU PA3IMYHBIMHU CPEACTBAMHU 00pa3yIOTCs
HOBBIE CJIOBA M BBIPAKEHUS, KaKUE OCTPOYMHBIE CPAaBHEHUSI KPOIOTCS B CIIOBOCOUYETAHUSX.
Takum oOpa3zom, cieHr mpezcTaBisieT co0oi JIEKCUKOH, KOTOPBIH MHUTAETCsl COKaMH OOIie-
HAIIMOHAJILHOTO SI3bIKa, )KUBET Ha €ro (JOHETUYECKOW U TpaMMaTHUECKOM MOYBE.

Wrak, HamMmu ObLT OCBeIIeH psA Mpo0iieM, CBSA3aHHBIX C CYIIECTBOBAaHHUEM TAaKOTO SIBJIE-
HUS, Kak cleHr. OTHOCUTENBHO PYCCKOTO SI3bIKA JyMaeTCsl, YTO B COBPEMEHHOM S3BIKO3HAHUU
CIICHT, KaK SIBICHHE CaMOCTOSTEIbHOE, JOJDKEH pAacCMaTPUBATHCS HE MHAYe KaK OTIENbHAs
KaTeropus, T.K. OH OXBAaTHIBAET BCE Cephl )KU3HU: U TOPOJCKON (POJIBKIIOP, U TapOJUPOBAHNE
kiaccukoB («KaObl 51 OblsTa KMHTHIA — CHHYUT (hepcTasi Tepinia. ..»), U TIECHU, U aHEKJIOTHI,
MMOCTPOCHHBIE Ha KamaMmOypax. B aHrnuiickoi JIeKCUKOJIOTUU 00JIbIlIe BHUMAHUS MPUBJICKAET
MIEPEeX0/1 CJIOB M3 CIIEHTa B Pa3rOBOPHYIO peub, a Jajiee — B JINTEPATYPHBIH SA3bIK, T.K. CJICHT —
3TO Ta Jlaboparopusi, B KOTOPOil BCE CBONCTBEHHBIE €CTECTBEHHOMY SI3BIKY IPOIIECCHI, HE
CIep)KUBAEMbIE JIaBJICHHEM HOPMBI, TIPOUCXOIST BO MHOTO pa3 ObIcTpee M JOCTYITHBI HEIo-
CpelICTBEHHOMY HaOofeHuio. Mbl Takke ompenemin cdepbl ObITOBaHWS CJEHTa, OTpa-
KArOIMe MHOTHE CTOPOHBI KU3HU JIIoel. B 3akitoueHne XoTenoch Obl OTMETUTb, YTO CJICHT,
KaK | JKaproH, U apro, IEHCTBUTENHHO SBJISETCS OJHON M3 Pa3HOBUIHOCTEH COIMOJIEKTA, T10-
TOMY YTO CIEIH(HKA 3TOTO S3BIKOBOTO 00pa3oBaHUsi OOYCIOBIIEHA HE TOJBKO Mpodeccro-
HaJIbHON 000COOJIEHHOCTBIO TEX UM UHBIX IPYNN (KOMIBIOTEPHBIN CIIEHT), HO U X COLIUAJb-
HOM OTPaHUYEHHOCTHIO OT OCTAIIHLHOTO OOMIECTBA (CTYAECHYECKUI CIICHT).
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